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ve foretaget mellem medlemsstaterne fra 
den 1. januar 1993; 

Rådets direktiv 92/12/EØF af 25. febru- 
ar 1992 om den generelle ordning for 
punktafgiftspligtige varer, om oplægning 
og omsætning heraf samt om kontrol her- 
med (5) fastsætter særlige procedurer og an- 
givelsesforpligtelser i forbindelse med for- 
sendelse af sådanne varer til en anden med- 
lemsstat; de nærmere regler for afgiftspå- 
læggelsen for visse leveringer og erhvervel- 
ser inden for Fællesskabet af punktafgifts- 
pligtige varer kan følgelig forenkles til for- 
del for såvel de betalingspligtige personer 
som for de kompetente administrationer; 

anvendelsesområdet for de fritagelser, 
der er nævnt i artikel 28c i direktiv 
77/388/EØF (6), bør præciseres; det er lige- 
ledes hensigtsmæssigt at supplere bestem- 
melserne vedrørende afgiftens forfald og de 
nærmere bestemmelser om fastlæggelsen af 
beskatningsgrundlaget for visse transaktio- 
ner, der foretages under fællesskabsbe- 
handling; 

det er nødvendigt at fastsætte forenk- 
lingsforanstaltninger, som sikrer ensartet 
behandling i alle medlemsstater for så vidt 
angår afgiftspligtige transaktioner ved in- 
denlandsk virksomhed i forbindelse med 
samhandelen med goder inden for Fælles- 
skabet, som foretages i den i artikel 281 i 
direktiv 77/388/EØF omhandlede periode 
af afgiftspligtige, der ikke er etableret i den 
medlemsstat, der er nævnt i artikel 28b, 
punkt A, stk. 1, i samme direktiv; med hen- 
blik herpå bør det sikres, at bestemmelserne 
vedrørende beskatningsordningen og de 
personer, der er betalingspligtige i forbin- 
delse med disse transaktioner, harmonise- 
res; 

for at tage hensyn til bestemmelserne om 
betalingspligtige personer ved indenlandsk 
virksomhed og for at undgå visse former for 
svig eller skatteunddragelse er det hensigts- 
mæssigt at præcisere fællesskabsbestem- 
melserne vedrørende tilbagebetaling til af- 
giftspligtige, der ikke er etableret i indlan- 
det, af den merværdiafgift, der er nævnt i 
artikel 17, stk. 3, i direktiv 77/388/EØF, 
som ændret ved artikel 28f i nævnte direk- 
tiv; 

afskaffelsen fra 1. januar 1993 af afgifter 
ved indførsel og afgiftsgodtgørelse ved ud- 
førsel i samhandelen mellem medlemssta- 
terne nødvendiggør overgangsforanstalt- 
ninger for at sikre den fælles momsordnings 
neutralitet og for at undgå situationer, hvor 
der sker dobbeltbeskatning eller ikke sker 
beskatning; 

der bør følgelig fastsættes særlige be- 
stemmelser for de tilfælde, hvor en fælles- 
skabsprocedure, der indledes inden den 1. 
januar 1993 i forbindelse med en levering 
fra en afgiftspligtig person inden denne da- 
to, og som vedrører forsendelse eller trans- 
port af goder til en anden medlemsstat, 
først afsluttes efter den 31. december 1992; 

disse bestemmelser bør ligeledes vedrøre 
de afgiftspligtige transaktioner, der foreta- 
ges inden den 1. januar 1993, og for hvilke 
der er anvendt særlige fritagelser, der har 
medført at tidspunktet for afgiftspligtens 
indtræden er blevet udskudt; 

der bør ligeledes fastsættes særlige foran- 
staltninger for transportmidler, der -  uden 
at være erhvervet eller indført på de almin- 
delige betingelser på en medlemsstats indre 
marked -  i henhold til nationale bestem- 
melser har været omfattet af en afgiftsfrita- 
gelse i forbindelse med midlertidig indfør- 
sel fra en anden medlemsstat; 

iværksættelsen af disse overgangsforan- 
staltninger indebærer både for samhande- 
len mellem medlemsstaterne og for transak- 
tionerne med tredjelands områder, at defini- 
tionen af de transaktioner, der skal pålæg- 
ges afgift fra 1. januar 1993, suppleres, og at 
der for disse tilfælde foretages en præcise- 
ering af begreberne beskatningssted, af- 
giftspligtens indtræden og afgiftens forfald; 

af konjunkturøkonomiske grunde har 
Kongeriget Spanien og Den Italienske Re- 
publik anmodet om i en overgangsperiode 
at måtte anvende bestemmelser, der fravi- 
ger princippet om omgående fradrag som 
omhandlet i artikel 18, stk. 2, første afsnit, i 
direktiv 77/388/EØF; denne anmodning 
imødekommes for en periode på to år, der 
ikke kan forlænges; 

dette direktiv indeholder fælles bestem- 
melser om forenklet handlig af visse trans- 
aktioner inden for Fællesskabet; det til- 
kommer i flere tilfælde medlemsstaterne at 


